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See the notice on TED website

167877-2026 - Concurso
Alemanha – Material médico de consumo – Produkte für Ballon-Kyphoplastie und 
Knochenzement an der Wirbelsäule
OJ S 49/2026 11/03/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: BG Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: BG Klinikum Unfallkrankenhaus Berlin gGmbH
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: BG Kliniken Ludwigshafen und Tübingen gGmbH
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: BG Kliniken Ludwigshafen und Tübingen gGmbH
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: BG Klinikum Murnau gGmbH
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: BG Klinikum Hamburg gGmbH
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde
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1.1.  Adquirente
Nome oficial: BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: BG Unfallklinik Frankfurt gGmbH
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: BG Klinikum Duisburg gGmbH
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Berufsgenossenschaftliches Universitätsklinikum Bergmannsheil gGmbH
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Produkte für Ballon-Kyphoplastie und Knochenzement an der Wirbelsäule
Descrição: Produkte für Ballon-Kyphoplastie und Knochenzement an der Wirbelsäule, 
Ausschreibung in zwei Losen: Los 1: Produkte für Ballon-Kyphoplastie Los 2: Knochenzement 
an der Wirbelsäule
Identificador do procedimento: 11fccf72-157c-4265-8d2c-af2cb1c05f1a
Identificador interno: 6-26 (200) BGK
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33140000 Material médico de consumo

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Leipziger Platz 1  
Cidade: Berlin
Código postal: 10117
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Informações adicionais: Erfüllungsorte gem. Adressen der Auftraggeber
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2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YHHMMNE#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 1. 
Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022
/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder 
Unternehmen gehört, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen sowie 
Erklärung, dass die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts 
entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift gehören. 2. Erklärung, dass das Unternehmen des 
Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes nach § 23 AEntG und nach § 21 MiLoG mit einer 
Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder wegen eines Verstoßes gemäß § 22 LkSG mit 
einer Geldbuße von wenigstens einhundertfünfundsiebzigtausend Euro belegt worden ist und 
keine aktueller Verstoß und kein anstehender Bußgeldbescheid gegen das Unternehmen des 
Bewerbers beziehungsweise die verantwortlich handelnde(n) Person(en) nach § 98c Abs. 1 
AufenthG oder nach § 21 SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" erforderlich).
Participação numa organização criminosa: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 
GWB).
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingender 
Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB).
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingender Ausschlussgrund (§ 
123 Abs. 1 Nr. 2 und 3 GWB).
Fraude: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB).
Corrupção: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 GWB).
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingender Ausschlussgrund 
(§ 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB).
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 
Abs. 4 GWB).
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 4 GWB).
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 
124 Abs. 1 Nr. 1 GWB)
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Violação das obrigações no domínio da legislação social: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 
Abs. 1 Nr. 1 GWB)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 
124 Abs. 1 Nr. 1 GWB)
Insolvência: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Atividades suspensas: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Falta profissional grave: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB)
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 GWB)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Produkte für Ballon-Kyphoplastie
Descrição: Produkte für Ballon-Kyphoplastie und Knochenzement an der Wirbelsäule, 
Ausschreibung in zwei Losen: Los 1: Produkte für Ballon-Kyphoplastie Los 2: Knochenzement 
an der Wirbelsäule
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33140000 Material médico de consumo

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Leipziger Platz 1  
Cidade: Berlin
Código postal: 10117
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Informações adicionais: Erfüllungsorte gem. Adressen der Auftraggeber

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 2 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Verlängerungsoption: 2 x 12 Monate

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 



167877-2026 Page 5/15

A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: 1. Nichtvorliegen von zwingenden Ausschlussgründen nach 
§ 123 Abs. 1, 4 GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich); 
liegt ein zwingender Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige Unterlagen zur 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB vorzulegen; 2. Nichtvorliegen von fakultativen 
Ausschlussgründen nach § 124 Abs. 1 GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" erforderlich); liegt ein fakultativer Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige 
Unterlagen zur Selbstreinigung gemäß § 125 GWB vorzulegen; 3. Erklärung, dass das 
Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 
2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen gehört, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen sowie Erklärung, dass die am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der 
Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
gehören. 4. Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes 
nach § 23 AEntG und nach § 21 MiLoG mit einer Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder 
wegen eines Verstoßes gemäß § 22 LkSG mit einer Geldbuße von wenigstens 
einhundertfünfundsiebzigtausend Euro belegt worden ist und keine aktueller Verstoß und kein 
anstehender Bußgeldbescheid gegen das Unternehmen des Bewerbers beziehungsweise die 
verantwortlich handelnde(n) Person(en) nach § 98c Abs. 1 AufenthG oder nach § 21 
SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich). 5. Eintragung im Berufs- oder Handelsregister oder gleichwertige Bescheinigung 
einer Behörde des Ursprungs- oder Herkunftslandes des Bewerbers (Eigenerklärung im 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich); 6. Mitgliedschaft bei 
Berufsgenossenschaft oder gleichwertige Bescheinigung einer Behörde des Ursprungs- oder 
Herkunftslands des Bewerbers (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich).

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zur Haftpflichtversicherung, dass eine aktuell 
gültige Haftpflichtversicherung oder eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit einer 
Haftpflichtdeckungshöhe von mindestens 5,0 Mio. Euro für Personenschäden und 5,0 Mio. 
Euro für Sach- und Vermögensschäden pro Versicherungsjahr und Schadensfall besteht. 
Oder, sollte kein entsprechender Versicherungsschutz bestehen, unwiderrufliche und 
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unbedingte, Eigenerklärung, dass im Auftragsfall eine entsprechende Versicherung mit 
ausreichender Deckungssumme abgeschlossen und ein entsprechender Nachweis vor 
Erteilung des Zuschlags vorgelegt wird. Mindestanforderungen: Bestehen oder Abschluss 
einer vergleichbaren und marktüblichen Versicherung mit einer Haftpflichtdeckungshöhe von 
mindestens 5,0 Mio. Euro für Personenschäden und 5,0 Mio. Euro für Sach- und 
Vermögensschäden pro Versicherungsjahr und Schadensfall besteht

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Gesamtumsatz brutto des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie Umsatz des Unternehmens, soweit er Leistungen 
betrifft, die mit der zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind (vergleichbar sind Los 1: 
Produkte für die Ballon-Kyphoplastie, Los 2: Knochenzement an der Wirbelsäule), unter 
Einschluss des eigenen Anteils bei ggf. gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten 
Leistungen. Mindestanforderung: Es ist je Los ein leistungsspezifischer Umsatz von 
durchschnittlich mindestens 350.000,00 EUR brutto in jedem der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre nachzuweisen.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Erklärung, dass eine Mitgliedschaft in der 
Berufsgenossenschaft besteht oder Begründung warum keine Mitgliedschaft besteht.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, dass erforderliche Arbeitskräfte für die 
Ausführung der Leistungen zur Verfügung stehen. Eigenerklärung über die Anzahl der 
durchschnittlich jährlich Beschäftigten der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, 
aufgeschlüsselt nach Berufsgruppen (Führungskräfte; Beschäftigte gesamt).

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zu den technischen Fachkräften oder den 
technischen Stellen, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden 
sollen, unabhängig davon, ob diese dem Unternehmen angehören oder nicht. 
Mindestanforderung: - mindestens 4 Außendienstmitarbeiter/innen tätig in Deutschland 
insgesamt - mindestens 2 Außendienstmitarbeiter/innen, die der Bieter im Zusammenhang mit 
der Leistungserbringung in jedem Bundesland, in dem sich eine an der Ausschreibung 
teilnehmende Einrichtung des BG Klinikverbundes befindet, innerhalb von 48 Stunden nach 
Aufforderung des jeweiligen Krankenhauses vor Ort einsetzen kann. Überschneidungen der 
genannten Personenkreise sind zulässig, d. h. die Mitarbeiter/innen können auch der Tätigkeit 
in einem oder mehreren Bundesländern zugeordnet werden.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, dass in den letzten drei Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt worden. Angaben zu den Referenzen werden im 
beigefügten Referenzbogen gemacht. Mindestanforderung: - Benennung von mindestens 2 
Referenzen je Los über vergleichbare, früher ausgeführte Lieferaufträge, in den letzten 3 
Jahren mit Angabe des Auftragswertes, des Lieferzeitpunkts sowie des öffentlichen oder 
privaten Auftraggebers. - der Referenz-Auftraggeber muss: - eine Klinik der 
Maximalversorgung sein; oder - eine Zertifizierung als Wirbelsäuleneinrichtung, 
Wirbelsäulenspezialzentrum oder Wirbelsäulenzentrum der Maximalversorgung der 
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Deutschen Wirbelsäulengesellschaft ("DWG") innehaben; oder eine Zertifizierung von 
EUROSPINE, the Spine Society of Europe innehaben, oder - eine vergleichbare Zertifizierung 
haben.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 08/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 2 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber wird nach Ausübung seines pflichtgemäßen 
Ermessens über die Nachforderung von Unterlagen entscheiden. Kommunikation über das 
Vergabeportal der DTVP; Kommunikationstool des jeweiligen Projektraums. Bietende / 
Bewerbende werden mittels E-Mail-Nachricht unterrichtet, dass eine Nachricht hinterlegt 
wurde. Nachforderung erfolgt nach § 56 VgV.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 15/04/2026 12:05:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Vergabekammern des Bundes
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Instância de recurso: Vergabekammern des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Möchte ein Unternehmen einen Verstoß gegen 
Vergabevorschriften geltend machen, so hat es diese innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen ab Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die auf Grund der Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zur Teilnahme oder zur Angebotsabgabe der Auftraggeberin gegenüber gerügt werden. 
Teilt die Auftraggeberin dem Unternehmen mit, dass sie der Rüge nicht abhelfen werde, so 
kann das Unternehmen innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen 
schriftlichen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer stellen (§ 160 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die genannten Fristen gelten nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 S. 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: BG 
Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH
Organização que recebe pedidos de participação: BG Kliniken - Klinikverbund der 
gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Knochenzement an der Wirbelsäule
Descrição: Produkte für Ballon-Kyphoplastie und Knochenzement an der Wirbelsäule, 
Ausschreibung in zwei Losen: Los 1: Produkte für Ballon-Kyphoplastie Los 2: Knochenzement 
an der Wirbelsäule
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33140000 Material médico de consumo

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Leipziger Platz 1  
Cidade: Berlin
Código postal: 10117
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Informações adicionais: Erfüllungsorte gem. Adressen der Auftraggeber

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 2 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Verlängerungsoption: 2 x 12 Monate

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
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Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: 1. Nichtvorliegen von zwingenden Ausschlussgründen nach 
§ 123 Abs. 1, 4 GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich); 
liegt ein zwingender Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige Unterlagen zur 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB vorzulegen; 2. Nichtvorliegen von fakultativen 
Ausschlussgründen nach § 124 Abs. 1 GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" erforderlich); liegt ein fakultativer Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige 
Unterlagen zur Selbstreinigung gemäß § 125 GWB vorzulegen; 3. Erklärung, dass das 
Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 
2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen gehört, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen sowie Erklärung, dass die am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der 
Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
gehören. 4. Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes 
nach § 23 AEntG und nach § 21 MiLoG mit einer Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder 
wegen eines Verstoßes gemäß § 22 LkSG mit einer Geldbuße von wenigstens 
einhundertfünfundsiebzigtausend Euro belegt worden ist und keine aktueller Verstoß und kein 
anstehender Bußgeldbescheid gegen das Unternehmen des Bewerbers beziehungsweise die 
verantwortlich handelnde(n) Person(en) nach § 98c Abs. 1 AufenthG oder nach § 21 
SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich). 5. Eintragung im Berufs- oder Handelsregister oder gleichwertige Bescheinigung 
einer Behörde des Ursprungs- oder Herkunftslandes des Bewerbers (Eigenerklärung im 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich); 6. Mitgliedschaft bei 
Berufsgenossenschaft oder gleichwertige Bescheinigung einer Behörde des Ursprungs- oder 
Herkunftslands des Bewerbers (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich).

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zur Haftpflichtversicherung, dass eine aktuell 
gültige Haftpflichtversicherung oder eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit einer 
Haftpflichtdeckungshöhe von mindestens 5,0 Mio. Euro für Personenschäden und 5,0 Mio. 
Euro für Sach- und Vermögensschäden pro Versicherungsjahr und Schadensfall besteht. 
Oder, sollte kein entsprechender Versicherungsschutz bestehen, unwiderrufliche und 
unbedingte, Eigenerklärung, dass im Auftragsfall eine entsprechende Versicherung mit 
ausreichender Deckungssumme abgeschlossen und ein entsprechender Nachweis vor 
Erteilung des Zuschlags vorgelegt wird. Mindestanforderungen: Bestehen oder Abschluss 
einer vergleichbaren und marktüblichen Versicherung mit einer Haftpflichtdeckungshöhe von 
mindestens 5,0 Mio. Euro für Personenschäden und 5,0 Mio. Euro für Sach- und 
Vermögensschäden pro Versicherungsjahr und Schadensfall besteht
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Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Gesamtumsatz brutto des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie Umsatz des Unternehmens, soweit er Leistungen 
betrifft, die mit der zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind (vergleichbar sind Los 1: 
Produkte für die Ballon-Kyphoplastie, Los 2: Knochenzement an der Wirbelsäule), unter 
Einschluss des eigenen Anteils bei ggf. gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten 
Leistungen. Mindestanforderung: Es ist je Los ein leistungsspezifischer Umsatz von 
durchschnittlich mindestens 350.000,00 EUR brutto in jedem der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre nachzuweisen.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Erklärung, dass eine Mitgliedschaft in der 
Berufsgenossenschaft besteht oder Begründung warum keine Mitgliedschaft besteht.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, dass erforderliche Arbeitskräfte für die 
Ausführung der Leistungen zur Verfügung stehen. Eigenerklärung über die Anzahl der 
durchschnittlich jährlich Beschäftigten der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, 
aufgeschlüsselt nach Berufsgruppen (Führungskräfte; Beschäftigte gesamt).

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zu den technischen Fachkräften oder den 
technischen Stellen, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden 
sollen, unabhängig davon, ob diese dem Unternehmen angehören oder nicht. 
Mindestanforderung: - mindestens 4 Außendienstmitarbeiter/innen tätig in Deutschland 
insgesamt - mindestens 2 Außendienstmitarbeiter/innen, die der Bieter im Zusammenhang mit 
der Leistungserbringung in jedem Bundesland, in dem sich eine an der Ausschreibung 
teilnehmende Einrichtung des BG Klinikverbundes befindet, innerhalb von 48 Stunden nach 
Aufforderung des jeweiligen Krankenhauses vor Ort einsetzen kann. Überschneidungen der 
genannten Personenkreise sind zulässig, d. h. die Mitarbeiter/innen können auch der Tätigkeit 
in einem oder mehreren Bundesländern zugeordnet werden.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, dass in den letzten drei Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt worden. Angaben zu den Referenzen werden im 
beigefügten Referenzbogen gemacht. Mindestanforderung: - Benennung von mindestens 2 
Referenzen je Los über vergleichbare, früher ausgeführte Lieferaufträge, in den letzten 3 
Jahren mit Angabe des Auftragswertes, des Lieferzeitpunkts sowie des öffentlichen oder 
privaten Auftraggebers. - der Referenz-Auftraggeber muss: - eine Klinik der 
Maximalversorgung sein; oder - eine Zertifizierung als Wirbelsäuleneinrichtung, 
Wirbelsäulenspezialzentrum oder Wirbelsäulenzentrum der Maximalversorgung der 
Deutschen Wirbelsäulengesellschaft ("DWG") innehaben; oder eine Zertifizierung von 
EUROSPINE, the Spine Society of Europe innehaben, oder - eine vergleichbare Zertifizierung 
haben.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 08/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
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Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 2 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber wird nach Ausübung seines pflichtgemäßen 
Ermessens über die Nachforderung von Unterlagen entscheiden. Kommunikation über das 
Vergabeportal der DTVP; Kommunikationstool des jeweiligen Projektraums. Bietende / 
Bewerbende werden mittels E-Mail-Nachricht unterrichtet, dass eine Nachricht hinterlegt 
wurde. Nachforderung erfolgt nach § 56 VgV.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 15/04/2026 12:05:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Vergabekammern des Bundes
Instância de recurso: Vergabekammern des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Möchte ein Unternehmen einen Verstoß gegen 
Vergabevorschriften geltend machen, so hat es diese innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen ab Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die auf Grund der Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zur Teilnahme oder zur Angebotsabgabe der Auftraggeberin gegenüber gerügt werden. 
Teilt die Auftraggeberin dem Unternehmen mit, dass sie der Rüge nicht abhelfen werde, so 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMMNE
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kann das Unternehmen innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen 
schriftlichen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer stellen (§ 160 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die genannten Fristen gelten nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 S. 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: BG 
Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH
Organização que recebe pedidos de participação: BG Kliniken - Klinikverbund der 
gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: BG Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH
Número de registo: 992-80317-72
Endereço postal: Leipziger Platz 1
Cidade: Berlin
Código postal: 10117
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefone: 0049 30 330 960 189
Funções desta organização: 
Adquirente
Líder do grupo
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: BG Klinikum Unfallkrankenhaus Berlin gGmbH
Número de registo: 992-80316-75
Endereço postal: Warener Straße 7
Cidade: Berlin
Código postal: 12683
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefone: 0049 30 330 960 189
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: BG Kliniken Ludwigshafen und Tübingen gGmbH
Número de registo: 992-80310-93
Endereço postal: Ludwig-Guttmann-Straße 13
Cidade: Ludwigshafen
Código postal: 67071
Subdivisão do país (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de

mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
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Telefone: 0049 30 330 960 189
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: BG Kliniken Ludwigshafen und Tübingen gGmbH
Número de registo: 992-80304-14
Endereço postal: Schnarrenbergstrasse 95
Cidade: Tübingen
Código postal: 72076
Subdivisão do país (NUTS): Tübingen, Landkreis (DE142)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefone: 0049 30 330 960 189
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: BG Klinikum Murnau gGmbH
Número de registo: HRB221781
Endereço postal: Prof.-Küntscher-Str. 8
Cidade: Murnau
Código postal: 82418
Subdivisão do país (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefone: 0049 30 330 960 189
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0006
Nome oficial: BG Klinikum Hamburg gGmbH
Número de registo: HRB 138923
Endereço postal: Bergedorfer Straße 10
Cidade: Hamburg
Código postal: 21033
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefone: 0049 30 330 960 189
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0007
Nome oficial: BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH
Número de registo: HRB-22388
Endereço postal: Merseburger Str. 165
Cidade: Halle (Saale)
Código postal: 06112
Subdivisão do país (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
País: Alemanha

mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
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Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefone: 0049 30 330 960 189
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0008
Nome oficial: BG Unfallklinik Frankfurt gGmbH
Número de registo: HRB 103476
Endereço postal: Friedberger Landstraße 430
Cidade: Frankfurt am Main
Código postal: 60389
Subdivisão do país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefone: 0049 30 330 960 189
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0009
Nome oficial: BG Klinikum Duisburg gGmbH
Número de registo: DE254473301
Endereço postal: Großenbaumer Allee 250
Cidade: Duisburg
Código postal: 47249
Subdivisão do país (NUTS): Duisburg, Kreisfreie Stadt (DEA12)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefone: 0049 30 330 960 189
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0010
Nome oficial: Berufsgenossenschaftliches Universitätsklinikum Bergmannsheil gGmbH
Número de registo: 992-80319-66
Endereço postal: Bürkle-de-la-Camp-Platz 1
Cidade: Bochum
Código postal: 44789
Subdivisão do país (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
Telefone: 0049 30 330 960 189
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0011
Nome oficial: Vergabekammern des Bundes
Número de registo: 991-02380-92
Endereço postal: Villemombler Straße 76
Cidade: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
mailto:Thorsten.Meinert@bg-kliniken.de
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País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Telefone: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização de mediação

8.1.  ORG-0012
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 6d384975-402d-4916-adda-11467b611688  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 10/03/2026 10:52:55 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 167877-2026
N.º de edição do JO S: 49/2026
Data de publicação: 11/03/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.de-mail.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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